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duplic -ation , -ature , -atur ; -ateur (Techn) , -atif
verdoppelnd , e to ddplic-äte , -ate adj , -ätion,
-ature , -ative . Vom part . duplic - ätum „Dupli¬
kat" n , gleichlautende Abschrift ; fr -atum , pl -ata
ob . double m ; e ddplicate.

conduplic -äre verdoppeln , - atio Wiederholung
e. Wortes a . Anfang od . Schluß e. Satzes (Rhct) ;
fr -ation ; e -dtion . fr condupl-ique , -icatif der
Länge nach zs .- gelegt (Bo ) ; e condupl-icate , -ieant,
-icätion.

reduplic -äre (- ätio ) wieder verdoppeln , deren,
-ation , -ativ ; fr rdduplic -ation , -atif ; e to re-
ddplic -äte , -dtion , -ative.

duodecim zwölf ; fr douze ; e twelve.
it dozzina ; fr douzaine f Anzahl von 12,

„Dutzend" L , spätmhd totzen ; e dözen. fr en-
douzain -er (-ement) dutzendweise ordnen.

duodecimus bcr zwölfte ; fr douzieme ; e twelfth.
it duodecim-o der zwölfte Ton vom Grundton
aus , -e ; e -o ; fr douzieme f . duodecimo adv
zwölftens ; fr = . „ Duodez " , Format des zwölften
Teils e . ganzen Bogens , Band in diesem Format;
fr in-douze ; e duoddcimo. fr duodecim-al zwöls-
teilig, - al ; e -al . fr duodöcuple zwölfsach ; e düo-
ddcuple.

duoden- i je 12 ; - arius 12 enthaltend ; fr duo-
denaire ; e duodenary . duodenum (neu) Zwölf¬
fingerdarm F ; fr duoden-um ; -al z . Zwölffinger¬
darm gehörig ; e duodgn-um , -al . duoden -Itis f
( neu) Entzündung des Zwölffingerdarms; fr duo-
ddnite ; e duodenitis.

ducenti 200 . dücen- i je 200 ; -arius je 200
enthaltend ; fr ducdnaire u . ducentaire.

dupl . . . . s. duo.
dür -us (-itas , -itia ) hart, rauh ; beschwerlich, grau¬

sam , - ität ; fr dur , durete F ; it dur-o , -ezza;
e dür-e ( -ity) obs , ddress Bedrückung , Zwang.
„Dur " harte Tonart , entg. Moll ; fr ton majeur;
e dür od . mäjor . dura mater harte Hirnhaut
(Anat) ; e = ; fr dure-mOre. duriusculus hält¬
lich ; fr duriuscule, duret dass, durillon Schwiele,
durillonner Schwielen bekommen.

duromdtre Härtegradmcsser ; e durömeter.
düresc-ere sich verhärten , deren, induresc¬

ere hart werden , deren , - ent . fr durc-ir (-issement,
- isseur adj ) verhärten , rendurc -ir (-issement)
dass ., -i verstockter Sünder.

e s. ex.
eb . . . . ft . exb . . . .
*ebenns , i f , gr L , „ Ebenbaum "

; „ Ebenholz " L,
spätahd , mhd ebenus ; it ebano ; fr äböne Eben¬
holz, ebdnier Ebenbaum ; e ebony; ebon (poet).

eben -Tnus, gr L , aus E., -eus dass. ; fr eben-e
ob . -in ; e ebeneous , meist ebon(y) adj ; ebonine
düster , fr dbdn -ien ebenholzartig , - ace dass . , -er
schwarz beizen , deren ; -iste (-isterie) Kunsttischler,
-ist ; e to ebon -ise, -ist.

fr ebon -ite 1) künstliches Ebenholz ; 2) gehärteter
Kautschuck , dt ; e ebonite.

ebiscum s. hibiscum,
eboreus s. ebur.
ebrius (- ietas ) trunken , - ietät ; it ebbro ; fr ivr-e

( - esse) trunken , berauscht , begeistert ; ivrogn- e eig.
Trunkenheit , Trunkenbold F , -er saufen, -erie u.

durare hart machen, aushalten, ertragen , da¬
von „ dauern " I - , mndd duren , mhd vereinzelt
düren ; fr durer; durant während , durde Dauer;
e to düre (obs ) , daring während , ddrance Dauer,
dauerh . Zeug re ., duration Dauer. „Duration" Ver¬
härtung ( Med) .

dür -äbilis (- äbilitas ) dauerhaft , - abel, -abilität;
fr -able , -abilitd ; e drir -able (ness ) , -ability.

indür -äre Härten, stählen ; fr indur -er ( -ation)
verhärten (Med ) ; e to indür -äte , (-ate adj , -dtion,
-ative) auch Bilbi , verstocken , -ation . fr endur -er
(-ant , -ance, -able) ertragen : e to enddr- e , -ing,
-ant , -ance , -able ( ness ) , -ability.

obdür - are ( -ätio) verstocken , deren , -ation;
e to obddr -äte , -ate adj , -dtion, -acy.

perdnr -äre (-ätio , -äbilis) aushalten, deren,
-abel , -abilität ; fr perdurable ; e perddr -ance,
-ation , -able , -ability.

dux s. ducere.
*dyas, ädis f, gr L , 1) Zweiheit , „ Dyade" ; fr dyade ;

e dyad ; 2) „Dyas" Zechstein u . Rotstein um¬
fassende geol . Formation ; fr dyas ; e dyas.

*dynam -is , is f, gr L , Kraft F ; fr -e ob . -ie Kraft¬
einheit „Dynam" n ob . „ Dyn " n ob . „ Dhne " f;
e dynam (e) . dynam -ice , es f, gr L , Lehre von
der Kraft , - ik ; fr -ique ; e dynämics ; Zs . Dynamo-
s. gr . Verz.

*dynastes , ae , gr L , Machthaber , „ Dynast " <-isch,
-ie) ; fr dynast -e ( -ique , -ie) ; e dynast, dynastic,
dynasty.

*dys- in Zr L miß - , UN-, entg . eu- , z . B.
dyscolos unzufrieden , mürrisch ; it , span discolo.
dysenter -ia , ae (v . dnteron Eingeweide) Rot¬

lauf, Ruhr, - ie ; -icus , gr L , ruhrartig, ruhrkrank,
- isch ; fr dys(s)entdr-ie , -ique ; e dysentery , dysen-
teric (al) .

dyspeps - ia , ae (v . pepsis Kochen , Verdauung)
Verdauungsschwäche, - ie ; fr -ie ; e -ia od . -y.
Dyspept - isch schlecht verdauend s. gr. Verz.

dyspnoea , ae (v . pndö hauche , atme) Atem¬
beschwerde , „ Dyspuöe " f ; fr dyspnde ; e dj spn ^ -a.
dyspnoicus an Atemnot leidend ; fr dyspneique;
e dispnoe-ic, -al.

dysür -ia , ae (v . nron Harn) Harnzwang , de.
- lacus an H . leidend ; fr -ie , -ique ; e dysiir-ia,
-ie.

- esse Trunksucht , Sauferei ; ebriete Trunkenheit
(gelehrt) ; e ebriety.

ebri - ösus (-ösitas ) trunksüchtig , -osität ; fr
ebri - eux , -osite ; e ebrious, ebri -ose , -ösity. (it
brio Kraft , Lebhaftigkeit, brioso lebhaft rauschend
sind wahrsch . keltischer Herkunft) .

ebriacus angetrunken ; fr ivraie f Taumellolch,
lolium temulentum (Bo ) , übh . Unkraut,

ebriäre trunken machen ; e ebriate betrunken,
inebri -äre dass, deren , - ation ; fr enivr-er

(-ement) berauschen, auch bildl ; deren ; e inebri -äte,
-ätion ; -ant berauschendes Mittel ; -ate (-acy)
trunken , Trunkenbold ; inebrious trunken, inebrtety,
inebriism.

söbr - ius (- ietas ) , aus so-ebrius = se -ebrius,
nüchtern , - ietät ; fr sobr-e (dete ) auch bescheiden,
vorsichtig, wortkarg ; e söber(uess ) , sobrlety ; to
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söber nüchtern machen , nüchtern werden. Aus vulg
lat sUber ward alid sübar , mhd süber , „ sauber" .

( NB . fr soulrette s. sobrinus .)
ebulum , Zwergholunder , sambucus ebulus (Bo ) ;

fr hülle, ydble , euble ; e dwärf -elder . ^ ^ i
ebfir , öris n Elfenbein , s. elephas ; von eboreus i

elfenbeinern it avorio Elfenbein ; fr ivoir -e s , -in

adj ; e ivor -y s , -led adj . fr ivor -ide f elfen«
beinart . Masse , «it ; e fvoride . fr elurine Masse
aus Elsenbcinstaub; e eburine.

eborkrius Elfcnbcinarbciter ; fr ivoir -ier , -erie\
e {vorist.

eburn - (e) us elfenbeinern, fr eburn -d u . -gen
elfenbcinartig , -ation Übergang zu e .-artiger Härte,
- ation ; -ifier ( -ification ) elfenbeinhart machen,
e ebürn -eous , -ean , -Ation , -ify , - ificAtion.

eburna (neu) Elfenbeinschnecke (Zo ) ; e — ;
fr dburne f.

ecce ob . ecciiin siehe da ; it ecco F ; fr eccdite
Gegenwart (Scholastik) .

ecce liömo „ siehe welch ein Mensch
"

(Job 19 , 5)
s . leidender Christus (Malerei , Bildncrei ) ; fr u.
e = .

ecce -f - häc fr xa da, dort ; wohlan , frisch ; §a
(;a wohlan F . ecce + hlc fr ici , ci hier,
ecce -(- boc fr ce dies, ecce hoc illae
fr eela, verkürzt ya , z . B . ?a ira das wird gehen,
Refrain e. Rcvolutionslicdes F . ecce ille fr
celui, ecce -f- illa fr celle. ecce -\ - iste afr
icist , icest u . cest , nfr cet, cette , ce , pl ces.

*ecc !6sia , ae , gr L (ekklesfa ) , 1) Volksversamm¬
lung ; 2) Versammlung der Gläubigen , Kirche ; it
chiesa; fr eglise\ dglisette Kirchlein; e ecclesia
( gelehrt), gew . church . eccles - iola kleine Kirche.

ecelgs - iastes , gr L , 1) Prediger , Beiname des
Salomo ; 2) Titel e. Buches des A .T . , Prediger
Salomonis F ; fr - iaste auch luther . Geistlicher,
«iast ; e -iast (es) Prediger Salomon.

ecclgsiast -Tcns , gr L , 1 ) kirchlich, «isch ; 2) Buch
Jesus Sirach im AT - F ; 8) GeistlicherF ; fr ique;
e ecclesiäst -ic (al ) kirchlich ; -ic Geistlicher; -icus
Buch Jesus Sirach.

*echidna , ae , gr L , Natter , Viper ; n pr c. mythol.
Ungeheuer, halb Jungfrau , halb Schlange , Mutter
des Cerberus re . F . „Echidnin" Grundstoff des
Viperngifts ; fr debidn -ine ; e eebidn -a , -ine.

*echln «us , i , gr L , 1 ) Seeigel (Zo) ; 2) Wulst des
griech . Säuleukapitäls , eirunde Verzierung am Ka«
pitäl F ; fr dehine f ; e echinus.

echinatus stachelig ; fr dchind ; e dchinäte (d) .
fr debin -ite verstein. Seeigel , «it ; e dchinite.
fr dchin -o 'ide seeigelartig, -ides Seeigel (Gattung ) ,
«( o)iden ; c debin -oid , -id u . a . s. gr . Berz.*ccho , echus f , gr L , Widerhall , Echo ; npr (Myth ) ;
fr dcho ; e dcho.

echöicus , gr L , widerhallend , echonisch , echo«
disch (gr) ; s . Vers mit 2 reimenden Worten a . Ende
F ; fr dcboi'

que s ; e echöic adj.
fr echot -er Stadtklatschgeschichten schreiben , -ier

Schreiber v . Stadtklatschgeschichten ; c to dcho ( - er,
-ist ) wiederholen, nachbeten.

fr echo-metre (-metrie ) gr , Schallmesser, «Messung,
«meter, «metrie ; c echo -meter , -metry.*ec « in gr L aus -, er- , ent- (praep . ek , ex aus =
lat ex) , z . B.

ecligma — electuarium s. das.
eclipsis , is f ( v . St . lip lasse, lasse fehlen ) eig.

Ausbleiben , Verfinsterung der Planeten „ Eklipse " -
fr dclips -e auch bildl- , -er (-ement ) verfinstern'
auch bildl . , s'dclipser verschwinden, sich aus d . Staube
machen , «ieren ; e eclipse s u . v . eclipt - icus die

Verfinsterung betr . , «isch ; linea eclipt -ica schein¬
bare Sonnenbahn , weil im Bereiche dieser Bahn die
Verfinsterungen eintreten , -ik ; fr -ique adj u. s;
e eclfpt -ic adj u . s , -ical.

ecloga , ae (v . lego lese) ausgewähltes Stück,
auserlesenes Gedicht, Hirtenlied , „ Möge "

; kr dclo-

gue , gew . eglog-ue f , - iste E .-Dichter ; e dclogue.
ecphora , ae (v . phdrö trage) Ausladung e.

Säulenteils F ; c = .
eepyr -ösis , is f (o . pyr Feuer ) Weltbrand , F u . -ose.
ecstasis , is f (v . St . sta stehe ) Außersich-

sein, Verzückung, Ekstase od . Extase ; fr extase,
s’extas -ier in E . geraten , -ieren ; e destas -y (-ise
u ecstdsiäte ) od . extasy etc . ecstat - icus (neu)
verzückt , -isch ; - ica hypnotisches Medium ; fr exta-
tique adj u . s ; e ecstatic adj U. s , -al.

ectasis , is f (v . St . ten dehne) Dehnung F;
fr ectas -e (Gram ) , - e ob . -ie (Med) ; e detasis u.
ectäsia.

ectröma , ätis n (v . tröö durchbohre) Früh¬
geburt , F u . Ektrösis (gr ) ; fr ectrose.

ectypus (v . typto schlage ) erhaben gearbeitet,
abgeformt . „ Ektypon" n Abdruck in Hochrelief,
Nachbildung ; fr ectype f ; e detype.

cd . . . . statt exd . . . .
edax s. edere,
edera s. hedera.
edere , edi , esum essen (idg W ed , et in gr edo-

mai , got itan , abd ezzan , mhd ezzen, essen ; ags
etan , e to eat , ate , eaten ; got frai 'tan auszehren,
abd frezzan aus fraezzan „ fressen "

; c to fret
beizen ; abd , mhd as „Aas "

, eig. Speise ; vgl.
„äsen" fressen , v . Wilde ; abd ezzan , mhd etzen
.. ätzen " eig . zu essen geben ; e to etch ) ; fr manger
s. manducare.

edax , edäcis gefräßig , Fresser F ; edSc -itas
Gefräßigkeit, «itüt ; fr ddacitd ; e edäcious (ness)
edacity.

edulis eßbar , fr edule , edülia n pl Eßwaren,
Edulien.

edibilis eßbar ; e edible (ness ) , edibility od.
eatable ; eatables Eßwaren.

esca , ae f , st. edca , Speise, Futter ; afr esche,
nfr eehe, aiche Fischköder; echer , aicber ködern;
haque Köderhering.

inesc - äre (-ätio ) ködern , -ation ; e to indsc-
äte (-Ation) obs.

escul - entus genießbar , -ent ; fr escul -ent,
- ence ; e dsculent eßbar , Nahrungsstoff . (NB. es¬
culus Roßkastanie s. aesculus .)

esur -ire eig . essen wollen , hungern , »ieus
hungrigj e esdr -ient , -ience , -iency.

comedere aufessen; comesor od . comestor
Schwelger ; fr comest -ion Schmausen , - eur Fresser,
Verschwender; comest- ible (-ibilitd ) eßbar , -ibel,
-ibilität ; -ibles rn Eßwaren , -ibeln ; e comest-
ible , -ibles . comedo , onis Schlemmer ; F jetzt
Mitesser in der Haut ; fr comedon ; e cömed -o,
pl -Önes.

exedere zernagen ; exedentia n pl (neu) Ätz¬
mittel ) e exedent fressend ( Med) .

obedere aufessen. obes -us (-itas ) fett, dickleibig,
-ität ; fr obdse , obesitd ; e obdse (ness ) , obdsity.

eff . . . . ftatt exf . . . .
efflicax s. facere,
effigies s. fingere.
cg . . . . statt exg.
egere bedürfen, darben , egenus darbend.

indig - ere darben ; indlg - ens (- entia ) dürftig,
«ent, -enz : fr indig -ent , -ence ; e mdig -eut , -ence
-ency.
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ego ich ( urverw . gr egö, got ik , ahd ih , mhd ich;
ags ic , e I ) ; it io; fr je.

fr ego-ite Selbstliebe , =itdt ; e egöity . fr ego-isme Selbstsucht, - ismus ; -iste - ist , istisch ; -istique
- istisch ; e ego -ism , -ist , -istic (al) , -istry . fr ego-iser v . sich selbst reden , alles auf sich beziehen,-isicren ; e to dgolse ; daneben to egotise , egot-ism, -ist , -istic (al) .

„Egocentrisch" das Ich z . Mittelpunkt machend.
„Ego -thersmus" Vergötterung des Ich ; fr ego-the 'isme , -thdiste adj u . s ; e -theism.

egregius s. grex.
ej . . . . statt exj . . . .
e.jus (dem) s. is.
el . . . . statt exl . . . .
elätus von efferre s. ferre.*elect (u)äriuin , gr L (dkleikton von leicht) lecke) ,

Arznei , die man im Munde zergehen läßt , „Lat¬
werge" k von miat lactuarium , mhd latwerge,
latwärge , daneben electuärge ; it lattovaro , fr
electuaire ; e eldctuary . ecligma , gr L , dass. ;fr ecligme m (obs) .

elector , 1) öris AuswäHlcr von eligere , s. legere.*elector , 2) oris, gr L , der Strahlende, die Sonne,
electrum , gr L , 1 ) Bernstein , - on ; it ambra

vom arab ambar ; fr ambre ; e amber ; 2) e. dem
Bernstein an Farbe ähnliche Mciallmischung , -on,
-um ; fr electr -um ob . - e ; e eleetr -um, -on.

„Elektrizität " die durch Reibung des Bernsteins
hcrvorgerusene Kraft; fr electr -icitd ; e - icity.
fr dlectr -ique - isch ; -icien -iker ; e electr -ic(al) ,
-ician . fr electris-er (-ant , -ation , -eur , -ahle)
mit Elektrizität laden , bildl . begeistern, - ieren;
electriticatiou elektrische Absorption ; e to elöctris-e
(-Ätion , -er) , öfter to electri-fy , -ficätion , -fier,
-flable.

„Elektroden" (gr hodös Weg) Ein- u . Austritts-
stellen der Elektrizität re . s. gr. Berz.

*eleemösyna , ae, gr L , Barmherzigkeit , „ Almosen"
L , ahd alamuosan , mhd almuosen ; ags aelmesse,
e älms sing u . pl ; it limosina, span limosna;
prov almosna, fr aumöne.

eleemösynärius das Almosen betr . ; der Al-
mosenpfleger , „Almosenier" , fr aumon-ier (-iöre,
-erie) Almosenspender, -er Brot spenden, - de Brot¬
spende , -ieux mildtätig, e eleemösynar-y ( -iness)
barmherzig , Almosen- ; dlmoner ( -ship) Arnien¬
sisleger, älmonry Wohnung des Armenpflegers;
almner — almoner.

elegans j . legere.*eleg -Ta , ae , gr L (elegeia) , e . aus Distichen be¬
stehendes Lied ; spät . Klagelied, - ie ; -incus , gr L,
- eus , -lus - isch ; fr dleg-ie , -iaque - isch , -iker.
e dlegy , elegiac (al) adj ; elegiast ob . elegist
elegischer Dichter, to elegise El . schreiben,

element -um Grundstoff , Ursprung , Element ; pl -a
Buchstaben als Grundbestandteile der Wörter, An¬
sangsgründe ; später auch Weltstoffe (Feuer , Luft,
Erde , Wasser) , Elemente ; fr dldment; e Element.

element -ärius zu d . Anfangsgründen gehörig re .,
-ar(isch ) ; fr elementaire ; e elemdnt-ary , -ariness,
-al , -älity.

fr elemente aus El . zs .-gesetzt, e elementätion
Unterricht in d . Anfangsgründen. „Elementieren"
e . Wort in s. Laute zerlegen, lautieren.

*elenchus , im , gr L , 1) Perle als Ohrgehänge;
2) Register ; gr elenchos Überführung , Widerlegung,
fpätlat. elenchus Rüge F ; e ölench u . elenchus
(obs) . elenct - icus , gr L , in Form e. Überführung,
-isch; fe elenctiquc ; e eldnctic(al) u . eldnchic(al) .

*eleph5s , antis m , gr 1 ii. elephantus , i m
„Elefant" L , ahd (h)elfant (davon ahd helfant-
bein , mhd helfenbein „Elfenbein"

; ndl olifant) ;afr olifant Elefant , Elsenbeinhorn , Hifthorn ; fr
elephant , -eau junger Elefant ; ivoire Elfenbein
j . ebur ; e elephant ; fvory s. ebur.

elephant - inus , gr L , elfenbeinern, - in ; fr -in
elefantenartig , -ique dass. , -esque kolossal ; e ele¬
phantine , -oid dsgl.

elephant- Iasis , is f , gr L , elefantenhäutiger
Anssatz F ; fr u . e — . - iacus , gr L , o . Aussatz
befallen ; fr -ia(si)que ; e -iac . Zs. elephanto-

^ s. gr . Berz.
eleuther - ia , ae , gr L , Freiheit. Zs. eleuthero-

j . gr . Berz.
elixäre s. liquere,
elleborus s. hellebörus.
*ellips -is , -is f , gr L , (elleipsis aus praep en in

u . St . lip lasse fehlen) , Auslassung e . Wortes (Rhet)
„Ellipse"

; fr -e ; -er auslassen ; e -is u . - e . Ellip-
soide , elliptisch re . s. gr . Berz.

*ellychnium , gr L (aus praep en in u. lychnos
Lampe) Lamprudocht F ; aus den mlat. Formenlicinium , lichimen etc entstand vielt, unter An¬
lehnung an lumen afr limegnon , nfr lumignon
Docht, Lichtstumpf.

*elögium ob . eulögium , gr L (eulögion Lobrede,
Grabrede ) Grabschrift , Sinnspruch ; fr eloge Lobrede
F . pl Lobeserhebungen , - en ; e elög-e , -ium u.
elogy.

elogiare kurz beschreiben ; fr ölog-icr loben,-iste (gr) Lobredner , -iast ; -ieux voll Lob ; e elo-
gist (obs ) .

elops s. helops,
eloqu - ens, -entia s. loqui.*elys - ium , gr L , Wohnort der Seligen , -ium ; fr

elysöe m auch bildl . reizende Gegend. Flysee e.
Palast in Paris , e elysium. elys - ius - isch,
campi elysii die elys(ä) ischen Gefilde ^ elysium;fr champs elysiens u . champs diyses , letzteres
auch N . e . Parkanlage in Paris , e Flysian Fields.

emarcus , i m , kelt L , geringer Wein . Ob daherfr marc Trester abzuleiten ist od . von marcher
im Sinne von ecraser ? vgl . marcus,

cm . . . . statt exm . . . .*em- vor Lippenlauten in gr L (praep en = lat
in) in-, aus-.

embamma , ätos n (v . baptö tauche) , Brühe z.
Eintauchen , Appetit erregende Brühe F ; e = (obs ) .emblema , ätis n (v . ballö werfe) eig . Hinein¬
geworfenes , Eingelegtes ; eingelegte , musivische Ar¬
beit , Bildwerk in Relief , später symbolische Figur
mit Sinnspruch , „Embltm "

; fr cmblemem F . e em¬
blema Mosaikverzierung , emblem Emblem ; vgl.
gr . Berz.

eniböl -us , i m (v . bällö werfe), Kolben bei
Saug - u . Druckwerken, Zapfen F ; fr embole m
(Zo ) ; e embol-us u . - e. embol -um n Schiffs¬
schnabel ; fr - e ; e -on.

embol -ium n Einschaltung , Intermezzo; fr -e.
embol - ismus , i m Einschaltung e . Monats , -is¬
mus ; fr -isme (-ismeen, -ismique) ; e embol -ism,
-ismätic(al) .

embröcha (v . brecho benetze) feuchter UmschlagF u . Embrokation ; fr embrocation ; e to dmbroc-
äte , -ätion.

emere , emi , emptum nehmen, kaufen.
em(p)tio Kauf F . em(p)tor , em(p)trix

Käuferin) F.
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In Hs . - Iinere , fcltcrt - emere ; comere , demere,

prömgre , sümere durch Verschmelzung des i mit

dem vorhergehenden Vokale statt co -imere , ae-
imere etc , ähnlich praemium aus prae u ..

ernere.
adim - ere wegnchmcn, »irren , adempt - io Weg¬

nahme, Entziehung , -ion (Jur ) ; fr u . e -ion . .
coem -ere gemeinsam kaufen , -icrcn . coeinpt - io

gcmcinschastl . Kauf ; auch besondere Art bürgcrl.
Eheschließung, bestehend in c . Scheinkaus der Ehe¬
gatten , »ion ; (coemptionalis c . Mitkauf betr .) ;
fr -ion ; e coeinptiou (al ) . coemptor Aufkäufer;
e = . coemptionator Teilnehmer an e . Auskauf;
e = .

cömere , compsi , comptum zs .- nchmcn, ordnen,
putzen , comptus geschmückt, zierlich ; e cömpt (ness)
obs.

demere wcgnehmen, entziehen,
dirimere , st . disimere , trennen , ausheben; durch

Entscheidung schlichten ; fr - er ; - auf ans Ehescheidung
bezüglich („Dirimenticn " Ehescheidungsgründe) ; e to
dirdmpt , diriment adj . dircmpt -io Ehescheidung;
fr - ion ( Jur ) ; e -ion (obs) .

exim -ere herausnehmen , befreien, - irren ; fr
-er (Jur ) , gew . exempter ; e to exempt , -ible.

exemptus befreit, exempt , eximiert ; fr u . e exempt.
exempt - io Befreiung , Ausnahme , »ion ; fr u . e
-ion.

exim - ius ausnehmend , ausgezeichnet; e eximi-
ous(ness) obs.

exemplum ausgewähltes Vorbild , Beispiel,
„Excmpct" (Rechenexempcl fr opöration ; e Prob¬
lem ) . it esempio Beispiel , auch e . besondere Gat¬
tung von Schauspielen mit absichtsvoller Beziehung
auf d . wirkt. Leben F . afr essample , nfr exemple.
e 1) exdmple, Beispiel, Exemplar ; 2) sample Probe,
Muster , v Proben vorlegen , proben rc . , sampling
Mustcrauswahl , sampler Modell , Modcllblatt rc.

exempli cuusa ob . gratis zum Beispiel F ; fr
par exemple ( p . e .) ; e exdmpll gritia (e . g .) und
for example , for instance . exempla sunt odiösa
Beispiele sind gehässig , sprichwörtl. Redensart , um
die Anführung von Beispielen abzulehnen.

exemplar , äris n Muster , Vorbild ; e —.
„Exemplar " einzelnes Stück rc . ; fr exemplaire;
e sample s. ob . , cdpy , specimen . exempl -Sris
mustcrgiltig ; fr - aire auch „als abschreckendes Bei¬
spiel dienend"

, -arisch ; e exgmplary . fr exempl-
aritg Mustergiltigkeit, - arität ; e exempl - ariness u.
-arity.

e to exempli -fü ( -fication , -fTer, -fiable ) durch
Beispiele dartun , -fizieren, -fikation.

perim - ere völlig wegnehmen , vernichten , auf-
hcben ; fr pgrimer verfallen , verjähren ; e to pe-
rgmpt (obs) . perempt - io Vernichtung ; - ion jetzt
Verfall , Verjährung ; fr peremption ; e peremption
(obs ) . perempt - örius vernichtend , ungültig
machend, den Streit abschneidend , unbedingt , -arisch;
fr pgrempt -oire , - oriser ; e perempt -ory, -oriness.

praeemptor Vorkäufer ; fr preemption (-ner)
Vorkauf (Aur) ; e to preempt , -or , -ion.

praemium , ctg . das Vorweggenommene, Vorteil,
Auszeichnung, „Prämie " f ; fr prime f von e pre¬
mium entlehnt , fast nur im Handel , sonst prix;
primer c . Preis zuerkennen „ prämiieren "

, meist
accorder un prix ; e premium u . prlze , to give
a prlze.

prömere Hervorrufen , ans Licht bringen , offen¬
baren . promptus offenbar, gleich zur Hand, bereit,
„prompt "

; fr prompt , -itude F ; e prömpt (ness),
-itude ; to prompt (- er , -ure ) antreiben , vorsagen,
soufflieren.

promptus , üs m Sichtbarkeit , iu promptu
»or Augen , offenbar , in Bereitschaft F ; fr im-

promptu adj aus d . Stegreif gemacht; s aus d.
Stegreif gemachtes Gedicht rc . F ; e impromptu.

promptu »5rium Vorratskammer , F auch bildl.

Handbuch , Hülfsqucllc ; fr - aire ; e prömptuary.
promus Schaffner , Verwalter.

redim - ere loskaufen , befreien, icrcn ) fr redimer;
e to redeem , - er , - able (ness ) , - abüity . mlat
reemere zurückkaufen, Reemption ; fr remer -er
wieder an sich kaufen, -4 Wicderkaufsrccht (Jur ) .

redempt -io Loskaufung , Erlösung , - ion . 1) fr
redemptiori; e reddmption (al) , -ionary Loszu-
kaufcndcr , -ioner sich Loskaufcnder , -ionist Mgl.
des Erlöserordcns . 2) fr rangon f Lösegeld „Ran¬
zion"

; ran §onn - er (- ement , - eur ) Löscgeld zahlen,
„ranzioniercn

"
; « rdnsom s u . v , - er , -able.

rcdonipt -or Erlöser (Christus ), -or ; fr redemp-
teur ; e redeemer . fr rddemptor - iste Mgl . des
Erlöserordcns rc ., - ist ; e reddmptorist.

it redento losgekauft , befreit ; irredenta „das
unbefreite Italien "

, ein 1861 gegründeter polit.
Verein zur Befreiung voll der Österreich . Herrschaft;
später Verein der ital . Chauvinisten F , Jrredcnt-
-ismus , - isten ; fr irredent -isme , -iste ; e irredent-
ism , -ist.

sumere , sumpsi , sumptum zu sich nehmen, ver¬
wenden, verbrauchen, sumpt -io Nehmen ; Vorder¬
satz e. Schlusses, -ion ; e -ion . sumpt -um (mlat)
Abschrift , zweite Ausfertigung F.

sumptus , üs m , oft pl , Kosten, Aufwand F;
sumptibus auf Kosten, sumptu - ösus ( - ositas)
kostspielig , Aufwand machend, -ös , - osttät ; fr somptu-
eux , - ositd ; e sümptu -ous (ness ) , - ösity . sumptu-
Srius den Aufwand betr . (leges sumptuariae
Gesetze wider den Luxus , Sumptuargcsetze) ; fr
somptuaire ; e sürnptuary.

absum - ere ( - ptio ) ganz wegnchnicn, verbrauchen,
vernichten, -icrcn , -tivn ; e to abstime , absümption
(obs ) .

assüm -ere zu sich , an sich , auf sich nehmen,
-icrcn ; fr nur assumer sur soi une grande res-
ponsabilitg ; e to assnm - e auch für wahr annehmcn
( - edly mutmaßlich ) ; sich anmaßen , ( -ing anmaßend,
Anmaßung , - er Anmaßender ) , assumpt -io An¬
nahme ; Untersatz c . log . Schlusses ; später Ausnahme
in den Himmel (assumptio beätae Virginis Him¬
melfahrt Mariä ) ; fr assomption ; e assumption.

reassüm -ere (spät! .) wieder aufnchmcn , -ieren;
reassumptio litis Wiederaufnahme c. Prozesses,
-tion ; e to jeassdme , reassümption.

consüm - ere völlig verbrauchen, verzehren, -ieren,
-ent ; fr consum -er , - ant adj , - able ; e to consüm-e,
- er , -able ;. it consumo Verbrauch , „Konsum

",
consumpt -io Aufzehrung , Aufwand , jetzt auch
Zehrung , Schwindsucht, -ion ; fr consomption , -ner
schwindsüchtig werden ; e consumption . consump¬
tor Verzehrer , Konsument F.

(Im fr sind consumere verzehren u . consummare
vollenden miteinander vermischt; consomm- er 1) voll¬
enden, 2) verzehren ; - ation 1) Vollendung , 2) Ver¬
brauch, Konsum ; - ateur 1 ) Vollender ; 2) Konsument;
- able verzehrbar — consumable ) .

consuuipt - ibilis verzehrbar ; -ibilien Verbrauchs¬
gegenstände ; fr -ible , -ibilitg . fr consmnptif ver¬
zehrend , ätzend ; e consümptive (ness ) verzehrend,
schwindsüchtig.

desum -ere auf sich nehmen ; -ieren (-tion) ent¬
lehnen ; e to desume (obs) .

insfim - ere (spätl .) aufwcnden , -ieren , -tion.
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praesum -ere vorwcgnchmcn , im voraus als
wahr annehmcn , voraussetzen , vermuten ; sich ver¬
messen , - ieren ; fr presumer ; e to presum - e auch
sich anmaßen , präsumieren ; -ing anmaßend , fr
prdsum -able mutmaßlich , -abel ; e prestimable.

praesumptio Vermutung , Vorurteil ; fr pre-
somption Vermutung , Anmaßung , Präsumption;
e presumption.

praesumpt -üösus vermessen; fr presomptueux
auch anmaßend , präsumptuös ; e presümptuous
(ness ) . fr mutmaßlich ; e presurnptive;
heir presurnptive Präsumptivcrbc , cntg . heir ap¬
parent.

resüm - ere wieder ausnchmcn , wiederholen,
wieder Herstellen , fr resum -er (-ation , -eur , -ateur
adJ ) kurz zs . -sassen , - irren ; -d kurze Zs.-sassung,
Abriß F ; -iste Ansertigcr von resumds . e to re-
süm -e auch zurücknehmcn (-able ) , rdsumd wie fr.
resumpt -io Herstellung , Erholung ; fr -ion Zs.-
sassung, -ion ; e -ion Zurücknahme , Wiederaufnahme.
resumpt -Ivus z . Erholung dienend ; fr rdsomptif
stärkend (Med) ; e resumptive zurücknchmcnd.

subsürn -ere (spätl .) darunter mitbcsassen, -ieren;
e to sublime , subsumpt -io (spätl .) Unterord¬
nung c . bcsoud . Begriffs unt . e. allgemeinen ; Untcr-
satz e. Schlusses ; fr subsornption ; e subsürnpt -ion,
-ive mitbegreifend , e . Subsumption enthaltend , -iv.

transsüm -ere herübernehmcn , später auch ab-
schrcibcn , -ieren ; traussumptum (neu) beglaubigte
Abschrift, Tran (s)sumpt ; e to transüm -e (tran-
sümpt , -ion , -ive ) obs . Ob e tränsom Quer¬
balken Von transsumere ob . Von transtrum abzu-
leiten ist?

^ernet - icns , gr L (V. emeö breche aus ) , Brechen
erregend , - isch ; »icurn Brechmittel ; fr dmet -ique
adj u . s . -icite ; e emctic adj u . s.

eminens s. minere,
emolumentum s. möla.
* em - vor Lippenlautcn in gr L (praep en = lat in)

in - , aus-,
emphasis , is f (v . St . pban erscheine ) , cig.

Anschaulichmachcn, Nachdruck , „ Emphase " , fr
ernphase ; - er salbungsvoll reden, -c salbungsvoll,
e emphas -is ; to cmpbasTse . „Emphatisch" nach¬
drucksvoll s. gr . Verz.

ei»pliragn >-a , atis n (v . St . phrag versperre)
Verstopfung (Med) F . Emphraxis rc . s. gr . Verz.

ernphy - tensis , Lös f (v . phytetio Pflanze) Erb¬
zinspacht F ; fr -teose ; e -tgusis . emphy - teuta,
ae (-teuticus ) , gr L , Erbzinspächtcr , -teilt,
--tentisch ; fr -tdote , -teotique ; e -teiita , -teutic.

ernplr - icus (v . peiräo erprobe) ersahrnngs-
mäßig , -isch ; der sich aus Erfahrung stützt , -ikcr;
fr -ique adj u . s ; e empir -ic ( al) adj ; -ic (ist ) s.
emplr - ice , es f Erfahrungswiffcn , bcs . von der
Medizin , - ie , -ismus ; fr -isme ; e - (ic ) ism.

emplastrum n ( v . plassö knete) Wuudpflaster;
von der mlat . Form plastniin , die auch d . Bed.
Gips hatte , ahd pflastar , mhd pflaster „Pflaster " ,
it emplastro, fr empldtr -e m Heilpflaster , (-er,
- ier s. Lex .) , it piastr -a Metallplattc , Münze,
„Piaster "

, -ino dsgl . fr plätr -e m Gips , - as Gips«
brocken , - er (- age ) gipsen ; -ier Gipsverkäuscr, -iere
Gipsbruch , - eux gipshaltig rc . e plaster 1 ) Heil¬
pflaster ; 2 ) Gips , Mörtel ; to plaster 1) c. Pflaster
auslegen ; 2) gipsen , tünchen,mit Mörtel bewerfen,
-ing , -er . emplastr -äre (-atio ) okulieren, -ieren,
-ation ; fr emplastr -er , - ation ; e to empläst - er,
-rätion . NB . Straßenpflaster fr pave ; e päve-
ment.

Hemme, Latein. Sprachmaterial.

ernplcot - on , i n ( v . pldkö flechte) Bau von
Polygonen Steinen , deren Zwischenräume mit Mörtel
ausgefüllt werden F ; fr -on ; e - on u . -um.

empneumät -ösis , is f (v . pneuma Lust) (sin«
blasen von Luft , Lustauftreibung (Med) F ; fr - ose.

emporium n (v . poros Durchgang , Weg)
Stapelplatz F , pl -ien ; fr emporium , gcw . entre-
pot ; e emporium.

emprosthötön - ia f u . - os m (v . emprosthen
vorn u . St . ten spanne) Rückgratskrümmung nach
vorn im Starrkrampf , - ie , -os ; fr u . e -os.

euipy - ieus (v . pyon Eiter ) an Lungengcschwürcn
leidend, - isch . Empyema rc . s. gr . Verz.

*emys , Ms f , gr L , Süßwafferschildkrötc ; e = ;fr emyde . „ Emy (d)osauricr " vorweltl . Krokodil;fr emysaure m , emydosaurien s pl . „Emidin"
Substanz aus Schildkrötcneicrn , e dmydin.

en siche da.
en . . . . statt exn.
*en - in gr L in -, ans- ; vgl. emb . . ., emp . . . .

enallage , es f (v . ällos andrer , St . allag ändre)
Vertauschung der Redeteile F ; fr u . e = .

enargia , ae f (v . arges hell , klar) lebh. Dar¬
stellung e . Sache , so daß sic klar vor Augen tritt,
- ie ( - isch ) .^enarmön -ius (v . harmös Fuge , harmonia Har¬
monie) in der Harmonie liegend , in Vierteltönen
fortschreitend, enharmonisch ; fr en (h)armonique;
e enharmönic (al ) .

encanthis , Idis f (v . kanthös Radreif , s. lat.
eantbus Kante) Geschwulst der Tränendrüsen im
Augenwinkel F ; fr u . e = .

encathisma , atis n (aus en + katä nieder +
hizo sitze ) Sitzbad F.

encaust -us u . -Teus (v . St . kau brenne) ein¬
gebrannt , spez . mit eingebrannten Wachsfarben ge¬
malt , - isch ; - ik (gr ) enkaustische Malerei ; fr -ique
adj n . s ; e encaüstic adj u . s . encaustum n
rote Tinte , deren sich d . röm . Kaiser bedienten , it
encausto N. inchiostro mit eingeschob . r ; fr euere;
encrier Tintenfaß F ; euerer Schwärze auftragen;
e ink vom afr enque ; to ink mit Tinte schwärzen,
- er Farbstift , -et Schreibzeug , -y (-iness ) tintig.

enchiridion , i n (v . cheir Hand ) Handbuch,
kurzes Lehrbuch F ; fi^ u . e = .

enchör -ius (v . chöra Gegend) einheimisch , -isch;
fr -ique n . - ial ; e enchör -ic , -istic , enchörial.

enclit - icus (v . klinö lehne) sich anlehnend, den
Accent auf d . vorhergehende Wort zurückwerfend,
- isch ; - ica n pl solche Wörter ; fr -ique adj n . s;
e enclitic adj u . s.

encöm - ion u . -ium , i n (v . kömos lustiger
Schwarm ) Lobgcsang des kömos auf den Sieger
in gricch . Festspielen , übh . Lobrede F ; fr -laste
(gr ) Lobredncr ; e encöm -ium , -last , -iästic (al ) .

encrät -Itae m pl (v . kratos Stärke , enkräteia
Selbstbeherrschung) Enthaltsame , N . e. gnostischen
Sekte, -iten ; fr encratites ; e dncratltes.

energ -la , ae (v . St . erg tue , wirke) Wirksam¬
keit . Tatkraft , - ie (- isch ) ; fr -ie (-ique ) ; e dnergy,
energic , energetic . fr energ -iser kräftigen, wirk¬
sam machen, anspornen , -isieren ; c to dnerg -lse,
-Iser.

energ -ümenos (v . St . erg wirke ) eig . c. Be¬
arbeiteter , vom Teufel Besessener, Verrückter, -umkne;
fr -umdne ; e - timen (ist ) .

enhydr -is , idis f (v . hydör Wasser) Wasser¬
schlange F ; fr - e. enhydr -os ein bisweilen Waffer-
tropsen einschließender Edelstein , -it ; fr -e ; e en-

\ hydrlte.
16



243 enim
244

enim allerdings , denn ; vgl. nam . ,
»cnnäeter - is f (aus ennda neun u . dtos Jahr)

Zeitraum von 9 Jahren , Cyclus der in ledcm
neunten Jahre acscicrten Feste F ; kr ennadt - u.
enndat -dride.

Ähnlich enneadecaeter - is f Cyclus von 19

Jahren , Mondperiode ; fr enndadecadtdride

- eunis , -Minium s. annus.
enormis von norma s. gnoscere . ,
»cnrhythiii - os , gr L ( aus en in u . rhythmos

taltni . Bewegung) kaktmäßig, in Rhythmen abgcfaßt,
-isch-

ens . entis s. esse . . ^
ensis , is m Schwert . Zf - ensi - z . B . ensi - fer

Schwertträger , ehem . Beiname des Kurfürsten v . ;
Sachsen ; fr -före . ensi -formis schwertförmig, !
-form ; fr -forme ; e -form u . a . j

*entelech -Ta , ae , gr L (aus en in , telos Zicl u . j
dchö habe , halte) , Strebckraft , Zielstrebigkeit , -ie;
fr entdldchie ; e entdlechy.

»enterocele , es f , gr L (aus enteren Eingeweide
u . kdle Bruch) , Darmbruch F ; fr entdrocdle ; :
e dnterocele.

»entheus , gr L (aus en in u . theös Gott ) , aud> >
entheatus gottersüllt , begeistert, enthnsi -asta , '

gr L , Mgl . f . rd . Sekte ; -Last jetzt Begeisterter;
fr enthousiaste ; e enthrisiast . „ Enthusiasmus " rc . j
s. gr . Verz. .

i
»enthym -gma , ätis n , gr L (aus en in u . thymös j

Gemüt ) , das im Gemüt Vergehende , Reflexion;
versteckter , abgekürzter Vernunftschluß , -cm ; -ema-
ticus daraus bezüglich ; fr - dme , -dmatique ; e dn- i

tbym -eme , -ematic (al).
eo 1) ich gehe, s. Tre ; 2) abl von is.
eödem abl von idem.
*6ös f , gr L , Morgenröte F (lat auröra ) ; fr eos;

e eos.
*ep - vor Vokalen u . h , sonst epi - , in gr L aus-,

an -, hinzu -, wieder- , nach -, neben-.
epact -ae , ärum f (v . ägo führe) cig . hinzu-

gcsügtc Tage , Schalttage , „ Epaktcn"
; fr epaetes,

-al ; e dpacts , epäctal.
epägö -ge , es f (v . agö führe) Beweis durch

Induktion F (gr auch Verführung , Verlockung F,
„ epagogisch " verlockend ) ; fr dpagog -ue 1) Induk¬
tion ; 2) Selbstheilung der Wunden (-ique ) ; e dpa-
gogejepagdgic ) Induktion.

epanädipl - ösis , is f (aus epi , ana u . diphis
doppelt) Verdoppelung , Wiederholung dess . Wortes
am Schluß u . am Anfang des Satzes (Rhet ) , F
jetzt auch Wiederkehr (Med) ; fr -ose ; e -Ösis.

epanälgps - is , is f (aus epi , and u . St . lab
uchmc) Wiederaufnahme dess . Wortes nach Paren¬
thesen̂ F ; fr̂ -e ; e -is.

epanaphor -a , ae f (aus epi , ana u . phdrö
träges Wiederholung = anaphora F ; fr -e ; e -a.

epanöd - us , i f (aus epi , anä u . hodös Weg)
Rückkehr , Wiederholung derselben Worte in um¬
gekehrter Ordnung F ; fr - e ; e -us.

epänorthos - is , f (aus epi , anä u . orthoö
richte aus) Wiederherstellung , Selbstverbesseruna
(Rhet ) F u . - e ; fr - e ; e -is.

epaphaeresis , is f ( aus epi , apö u . haireö
ergreife) wiederholtes Wegnehmen, z . B . vom Blute
(Med) F.

epen -thesis , is f (aus epi , en u . St . the setze
stelle ) Einschaltung e. Buchstaben ob . c. Silbe , -these;
fr dpenthdse ; e epdnthesis . „ Epenthetisch"

s. gr.

ep-

epexeg -ssis , is f (aus epi , ex u . hegeornai
führe an) hinzugcsügtc Erklärung , Apposition F u.
4 (e ; fr dpexegese ; e epexegesis.

ephebus , (v . hebe mannbares Alter ) der d.
Alter der Mannbarkeit erreicht hat , Jüngling zw.
16 u . 20 Jahren , Ephebe ; fr ephebe ; e ephebe,
eplieb -la , ae , gr L , Mannbarkeit , °ie ; epheb-
- 1CUS , gr L , mannbar , - isch ; fr dphdb -ie , -ique;
c ephdbic . ephebeum , gr L , Übungsplatz der
Epheben in der Palästra F.

ephelis , idis f (v . helios Sonne ) Sommersprosse
F ; fr ephdlide.

epliemer -us u . -icus (v . hemdra Tag ) einen
Tag dauernd , ephcmbr(isch ) auch : schnell vorüber¬
gehend ; fr dphdm -ere , - drin ; e ephdmer -ous, -ie,
-al . ephem -era ( neu)̂ eintäg . Fieber F u . -ere;
e ephemera . epliem -eron Zeitlose (Bo) , F jetzt
auch Eintagsfliege , pl - crcn ; fr -ere m ; e ephemer¬
en u . -id . ephemer -is , idis Tagebuch , Journal
F , pl - iden ' fr -ides ; e ephemeris , pl ephemdrides.

ephippium n (v . hippos Pferd ) Reitdecke , Sattel,
F jetzt auch Sattelbein (Anal ) ; fr u . e = .

ephorus , i (v . horäo sehe) Aussetzer , hohe
lacedäm . Obrigkeit F , pl Ephören , jetzt auch Kirchen-,
Schulaufseher , fr dphor - e , -ique ; -ate ob . -ie
Ephorenamt , - at , - ie . e dphor , - al , - alty ob . -ate.

epicedion , i n (v . kedos Kummer , Leid ) Lcichen-
licd , F auch Grabrede ; fr dpi -edde u . -eddion,
- eddique ; e dpicid (e) ob . epicid -ium , -ial , -ian.

epichir - ema , ätis n (v . cheir Hand , cig . Hand-
anlcgung , Unternehmen , Betreiben ) Schlußfolgc,
spez . Doppelschluß mit Hinzufügung von Gründen
zu den Prämissen F ; fr dpicher -eme , -dmatique;
e epicheirdma.

epicoen -us (v . koinos gemeinsam) beiderlei Ge¬
schlechts , »um e. solches Wort F ; fr epicene adj;
e dpieene adj u . s.

epicyclus , i m (v . kyklos Kreis) Nebenkreis,
F u . Epizykel ; fr epicyele ; e dpicycle . EpizYkl-
isch , -old rc . s. gr . Verz.

epidem »os ( v . demos Volk) im Volke verbreitet,
-isch ; fr dpiddmique ; e epiddmic (al ) . Epidemie rc.
f. gr . Verz.

epiderm -is , idis f (v . derma Haut ) Oberhaut
F ; fr - e ; e epiddrm (is ) . Epidermisch rc . s. gr.
Verz . .epidixis , is f (v . deiknymi zeige , epideixis F)
cig . das Schaustellen , Spielprobe , epidict -icus,
gr L , zur Schau stellend, prunkend , - isch ; fr -ique;
e epideictie.

epiglüssis , idis f (v . glössa ob . glötta Zunge)
Zungenanhang , Kehldeckel, Epiglottis ; fr epiglott -e,
-ique ob . -ien ; -ite (gr ) Entzündung des -itis;
e epiglott -is , -ic , -idean.

epigoni pl (v . St . gen werde geboren) Nach¬
kommen , spez . Nachk . der 7 Heerführer gegen Theben,
Epigonen ; fr epigones ; e epigönes.

epigramma , ätis n (v . graphö schreibe) , Auf¬
schrift aus e. Grab , e . Denkmal rc . , e . kurze Cha¬
rakteristik enthaltendes Gedicht , Sinngedicht , Epi¬
gramm ; epigrammat - icus , gr L , - isch , -isla,
gr .

L , Ep .- dichter, -ist , - iker . fr dpigramm -e,
-atique , - atiste , - atiser Epigramme schreiben,
e dpigram , epigrammdtic (al ) , epigrämmat -ist,
-ise . . „ Epigraph " rc . s. gr . Verz.

epigrus ? ob . epiürus , i m hölzerner Nagel.
Sehr zweifelhaft , ob davon fr piron Zapfen , Pi¬
rouette Drehrädchen rc . abzuleiten sind ; wohl eher
vom gr . St . peir bohre.

epileps - ia , ae (v . St . lab nehme, eig . Angriff,
Anfall ) Fallsucht, -ie ; fr -ie ; e dpilepsy . epilept-
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icus , gr L , fallsüchtig , -isch , dker ; fr -ique adj
u . s ; e epilept -ic adj u . s , -ical . - ica n pl
Mittel gegen die © . ; e -ics.

epilög -us (- icus ) (v . lögos Rede) Schlußrede,
spez . an die Zuschauer auf der Bühne ; Nachwort,
Epilog , - isch . kr dpilog-ue ; -uer (-ueur , -age,
-ation) bekritteln , e cpilogue , epilogic(al) ; epi-
loglse e. Ep . schreiben , sprechen , -Ist Ep .-dichter,
-sprecher.

epimeu - ia , arum (v . men Monat) Monatsrate;
- icw pl monatl. Opfcrfestc ; Menstruation,

epimetrum n Zugabe übers Maß F.
epinic -ium u . -ion , i n ( d. nike Sieg) Sieges¬

lied F ; pl -ia den ; fr -ion ; e epinic-ion , pl -ia;
-ian.

epinyct -is , idis f (ö . nyx , nyktös Nacht) Nacht¬
blattern. F , pl - ides , den ; fr dde ; e ds (obs) .

epiphän -la , ae (v . St . phan erscheine ) Erschei¬
nung, spez . Erscheinung Christi vor den 8 Königen
aus d . Morgenlande; -lae pl Fest der Erscheinung
Christi , daher Sonntage post epibanias ob . Epi-
phäniassonntage , die S . nach diesem Feste ; fr de;
e epiphany.

cpipliön -ema , atis n (v . phönema Ruf) Zu¬
ruf , Ausrufs nachdrückl. Schlußgedanke (Rhet ) F;
fr -dme ; e -ema.

epiphor -a , ae f (v . pherö trage ) Zufluß,
Schnupfen ; F Tränenfluß (Med) ; fr - e ; e epi¬
phora . Üb. die Bed . Schlußsatzk. s. gr . Verz.

epiplexis , io f (v . St . pleg schlage) Tadel , Vor¬
wurf F ; e ----- Üb . die Bed . Lähmung i. gr . Verz.

episcenium n (v . skene Bühne ) oberes Stock
der antiken Bühne F.

episcopus (v . St . skep , skop sehe) Aufseher,
„Bischof " l -i , got aipiskaiipus , ahd .biscof, mhd
bischof ; ags bisceop ; e bishop; it vescovo ; span
obispo ; port bispo ; fr eveque ; episcope (selten) ,
episeöp - älis bischöflich , °al ; fr dpiscop-al , -allen,
-alite bischösl . Einkommen ; e episcop-al , -älian adj
u . s , -äl(ian)ism . episcop -ätus , üs m Bistum,
ahd biscetuom aus biscoftuom, -at n ; fr episcopat
u . evdehd ; e bishop -dom , -bood , -ric , episcop-
ate , -acy . fr dpiseop-iser d . Bischof spielen;
e to episcop-Ise ; -äte (-sition) z . Bischof machen.

epistalma , atis n (v . stdllo stelle , bestelle ) Auf¬
trag, Befehl F.

epistola , ae f (v . stellö bestelle ) , Nbf . epistula,
eig . Zubestellung , Sendschreiben, Brief , Epistel ; it
pistola ; fr epitre, gew . lettre ; epistol- e u . -ette
(selten ) , e epistle , gew . letter ; to epistol-Tse
(- iser , -Tsable ) e . Brief schreiben ; epistoler u.
epistier Epistelschreiber ; epistolet Briefchen, epi-
stol -äris u . -Brius z . Briefe gehörig , -arisch;
fr -aire brieflich, Briefsteller , der Bricffchreiber;
e epistol-ary adj , -ärian brieflich , Briefschreiber,
epistöl - icus , gr L , brieflich, - isch ; e epistölic(al) .
Zf . epistolo- ,

epistomium n (v . stöma Mund) Hahn,
Stöpsel F.

epiströph -e , es f (v . strepko wende) Schluß¬
wiederholung .(Rhet ) F ; fr dpistrophe ; e epistroph
- e ob. -y . Üb. d . Bed . Rückkehr von Krankheiten
s. gr . Verz.

epistyl -ium n (v . stylos Säule) Bindebalken,
Architrav , EpistYl; fr dpistyle m ; e dpistyle.

epi -täphium n (v . taphos Grab) Grabschrift,
-taph ; fr dpitapb -e f, - ique - isch ; e dpitapb , epi-
täph -ic(al) , -ian , -ial . epitapii - ius , gr L , Grab¬
rede , -ista , gr L , Grabredner, Grabschristcnver-
f affer , - ist ; fr der ; e epitaph -ist , -er ; to dpi¬
tapb ob . dpitapbise e . Grabschrist machen.

epitäs -is f (v . St . ten spannen ) Spannung,
Knotenschürzung im Schauspiel F , auch Steigerung
des Fiebers (Med) ; fr epitase ; e epitasis.

epithälam - ium n (v . thälamos Brautgemach)
Brautlied F , pl den ; fr dpithalame m ; e epi-
thaläm -ium , -ial , de ; to epithälam -Tse e. Hoch¬
zeitslied machen, -last.

epi -thema , atis n (v . St . the setze, lege ) Um¬
schlag (Med) , - the

'
m ; fr -theme m ; e epitbem.

epi -theton n , pl -tbeta (v . St . the setze) Bei¬
wort F (— ornans schmückendes Beiwort) ; fr -thdte
f ; e dpithet . fr epithet -ique ; -iser j . e . Beinamen
geben , - isieren ; e epithdtic (al) , to dpithetise.

epitoma , ae f (v . St . tem , tom schneide ) Ab¬
schnitt , Abriß , kurzer Auszug , Epitome , epitom¬
are kurz zs .- sassen , deren , -ator ; fr dpitom-d m,
-atenr ^ e epitom-e , -Ise, -Iser, -ist , -ätor , -atory.

epiton - iou , i n (v . St . ten spannen) Hahn;
F , pl den Saitenstiste , dten Schraubensteine (Min) .

epitritus (v . tritos der dritte ) 1 ) uumerus
— e. Zahl , die sich zu anderen wie 4 zu 3 ver¬
hält ; 2) pes — Bers aus einer kurzen u . 8 langen
Silben in belieb Ordnung F ; fr epitrite adj u.
s m ; e dpitrite adj u . s.

epitrochasm -os , i m (v . trdchö lause) Darüber-
hinlausen , Häufung vieler Gedanken in einer Periode,
-us.

epitrope , es f (v . trdpö wende) eig . Zuwenden;
Einräumung, Zugeständnis F ; fr dpitrope f ; e epi¬
trope.

epizeuxis , is f (v . zeügnymi verbinde) An¬
fügung , unmittelbare Wiederholung desselbenWortes
F ; e —.

epöd -os , i m (v . ode Gesang) eig. Abgesang,
1 ) Schlußgesang der Strophengruppen im antiken
Chor ; 2) e. bes. Art lyrischer Gedichte , in denen auf
e. langen Vers ein kürzrer folgt , „Epöde"

; fr dpod-e
f ; -ique - isch ; e dpöde, epodic.

epomphäl - ion , i n (v . omphalos Nabel) Magen¬
pflaster F ; fr -e m.

epops , opis m (v . St . op schauen ) Wiedehopf,
lat upupa , fr dpopsides w .- artige Vögel.

epopt -es , ae (- icus ) , (v . gr St . op schauen)
Augenzeuge von Geheimnissen ; der zum höchsten
Grade der (eleusinischen ) Mysterien gelangt ist,
Epopt , - cn ; fr dpopt- e, -ique (de Epoptenwürdc ) ;
e dpopt, epöptic.

*epos , n , gr L , Wort , Erzählung; erzählendes
Gedicht, Heldengedicht Fj epicus , gr L , episch,
fr dpopde, v . gr epopoiia, episches Werk, epique;
e dpos , dpic(al) .

epul -ae, ärum u . -um F Schmaus , -Sris e . Schmaus
betr ; fr epulaire ; e dpulary . epul -äre (-ätio)
schmausen ; e -ätion.

epulo , pl epul -ones Schmauser , röm . Priester¬
kollegium von 8 , später 7 od . 10 Personen , die bei
Götterfesten die Festmahle besorgten, - oncn ; fr epu-
lons.

equus , i m Pferd ; fr cheval s. caballus ; equidds
Einhufer ; e horse. equa , ae Stute ; fr jument;
e märe, verw. „Mähre" .

eques , itis , pl - ites Reiter , Ritter , im alten
Rom der zwischenpopulus (plebs) n . senatus
stehende vermögende Mittelstand.

equester , tris , tre z . Reiter gehörig (statua
equestris Reiterstandbild , cntg . st . pedestris) ; fr
dquestre. e equdstrian ; -ism Reitkunst, equdstr-
-ial Reiter - ; -idnne Kunstreiterin.

equ -Inus z . Pferde gehörig ; fr -in ; e dqu-lne,
-inal , -inity Pserdenatur. fr dquidd pferdeartig.

16*
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equir - ia , örum Pferderennen auf d . Marsfclde
zu Ehren des Mars , «icn ; fr dquiries.

equit - lSre ( -ätio) reiten ; fr dquit-er zureitcn,
-ant u . -atif reitend ( Bo), -ation Reitkunst ; e equit¬
ant (Bo) , -ätion ob . equitancy Reitkunst.

equi -setum , eia . Roßhaar (s. seta) Schachtel¬
halm (Bo ) , fr equisdt-acdes; -ate sch.-saures
Salz re . ; e equiset-um , -itceous etc.

NB . fr equi-per ( -age etc.) ausrüsten , -iercn
von altnord skip Schiff , also cig . e . Schiff aus-
rüstcn.

er . . . . st . exr . . . .
»eranus , i m , gr L , Verein zu gemeinsch . Zwecken;

Picknick F.
(ex)ercdre , (ex)ercitns s. arcere.
*Ereb -us , i m , gr L , Finsternis, Unterwelt P;

- eus den Erebus betr ., - isch ; fr Prdbe ; e Prebus.
»erCiuus, i f, gr L , Wüste, Einöde ; it eremo, ermo.

erSm-Tta , ae in , gr L , Einsiedler, - it ; it ere¬
mita u . romito ; fr ennite; e hermit, - ess, -ship;
fremite (poct.) . fr ermitage Einsiedelei, „Ere¬
mitage"

; e hdrmit-age, eremitage. eremlt -Tcus,
gr L , einsiedlerisch , - isch ; fr eremitique ; e ere-
mit-ic(al), -ish , hermitic- al ; eremitism Einsiedler¬
leben ; hdrmitary Klause.

eremodicium , gr L (dike Prozeß ) , Verjährung
c . Prozesses P ; fr erdmodice f (obs ) .

crgS , praep c acc , gegen (im freundlichen Sinne) .
*ergast - icus , gr L (v . St . erg wirke , arbeite),

bewirkend , z . Arbeiten tauglich, - isch.
ergast -erium n , gr L , Werkstätte; P auch

Arbeitshaus -, Zuchthaus ; -üliiin n Sklavenarbeits-
Haus P , -ulSrius Ausseher desselben P ; fr ergast¬
ulum, -ule, -ulaire.

ergö adv daher, folglich F ; fr u . e = . fr ergot- er
( -age , -erie F , -eur P , -isme -ismus, -iste -ist)
über Kleinigkeiten zanken , -ieren ; ergotiser dass. ;
e to drgot-lse ( -isätion, -eur, -ism , -ist) .

NB. fr ergot Mutterkorn ( -ine Stoff dcss ., -in)
ist kclt. Ursprungs.

Die Ableitung von fr argot Kauderwelsch ; -er
( -eur ob . -ier , -ique, -iser, -isme ismus) Kauder¬
welsch reden ; e argot , argötic , sowie von fr ragot
Geschwätz aus ergoter muß beanstandet werden.

»erlce , es f, gr L (ereike) , Haidckraut, erlca (Bo ) F;
fr dric -e , - ( ac) des Gattung der Eriken, Eric (ac)een;
e erlca , -Aceous ob . -ineous , erlcal , ericetal.
„ Eric -it " Stein mit Abdruck von Haidekraut ; fr
Ute f. „ Ericol -in " Stoff der Pst., e encoline.

ericius , i ob. er , eris ob . erinSceus Igel , it riccio,
prov erisson , afr eriijon , nfr herisson; erinaed
igelartig ; drinace m Stachclpilzu . a. ; e herisson,
meistürchin u . hddgehog. fr herissonn-er (-erie,
-ement) u . heriss-er (-ement) sträuben . Auch fr
oursin Seeigel ist in Anlehnung an ours von
ericius abgeleitet, vgl. e ürchin.

»erisma , ae f, gr L (v . erizö kämpfe , streite) , Strebe-
pseiler, Kämpfer F.

*Eros , ötisj gr L , Gott der Liebe F , lat Amor,
Cupido, erötöpaegn -ium , gr L (v . paizö tändle,
paignion Spiel) , Liebesgedicht, -ie . „ Erotisch" re.

J- gr . Verz . ^ _»erötdm - a , ätis n , gr L ( v . erotao frage) , FrageF ; - atisch s. gr . Verz.
errkire irren (von d . idg W . ers , also cig . ersare;urverw . got airjeis , ahd irri , mhd irre „ irre" -

ahd irron, mhd irren , „ irren" ) , fr errer üinhcr-irrcn ; e to stray , to roarn . fr errance Irrtum
(selten ) ; se tromper sich irren ; e to err sich irren
-able(ness) , errability .

'
erräre humänum (est) Irren ist menschlich.

NB . Die Worte fr errant umherschweisend in
juif — , Chevalier — ; e drrant adj u . s (drrant
knight ) , dsgl . fr errements Prozeßverfahren stam¬
men von iterare , s. iter nnt . ire . NB . e errand
Botschaft, Auftrag (ae arrende ) kommt vom germ
St . ar bereiten.

errät -um , pl - a Versehen , Druckfehler F ; fr
-um (selten ) , -a m sgl Druckfehlerverzeichnis; e
errät -um , pl -a . „ ,

errS -bundns umherirrend ; fr -bunde (selten),
-bondant ; e drrabund.

erroneus dass . ; fr errone irrtümlich ; e er-
röneous(ness ) wie fr.

errät -icus umherschweisend, - isch auch ver¬
schlagen ; ü- -ique (blocs erratiques erratische
Blöcke , Findlingssteine ) , -icitd (Spiritismus ) ; e
errdt-ic, -ical(ness).

error , öris m Irrtum F (error in calcülo ob.
— calculi Rechnungssehler F ) ; fr erreur ; e error.

Zs. aberr - are ( -atio ) abirren , sich zerstreuen,
-ieren, - ation , bes. v . Licht der Sterne ; fr aberr-er,
-ant , -ation ; e to äberr -ate , -ätion(al) , aberr-
-ant , -ance, -ancy.

pererr -are durchstreifen, -ation ; e -ätion.
(in )ers s. ars.
erüca , ae f 1) Kohlraupe ; 2) wilde „Rauke" L , erst

nhd , erüca brassica (Bo ) ; it ruca , ruchetta
Rauke , fr roquette Rauke , eruc-a (Bo) , -oides
raukenartige Pflanzen ; c röchet Rauke ; eräc-a
Raupe , Larve . NB. e rocket Rackete , fr raquette

„ Erue-it" Raupenstein . „ Erue-in " Stoff aus d.
Samen der Rauke ; fr drucine.

erudire s. rudis,
erus , era s.. herus , hera,
ervum , i rote Waldwicke, „ Erve " L (verw. gr ere-

binthos , ahd araweiz, „ Erbse") ; fr ers; e bitter-
veteh . Von ervum lens (Bo ) Linse stammt fr
ervalenta Linsenmehl, umgebildet unter Anlehnung
an valcrc in revalenta „ Revalenta" ; e revalenta.

Erycina Bein , der Venus von Berg u . Stadt Pryx
in Sizilien F ; fr drycine.*erysi -pelas , ätis n , gr L (v . St . eryth rot u . pella
Haut) , rote Hautentzündung, Rose F , -pelatödes
rosenartig , -pelatös ; fr drysi-pele, -pdlateux, gew.
erdsi -pdle , -pdlateux ; e erysi -pelas , -pdlatoid,
-pelatose , -pdlatous.*erythr - aeus , gr L , rot ; e -dan.

Erythraeum mare das Rote Meer ; fr Prythree
f, gew . mer Rouge ; e Red Sea ; it Pritrea Kolonie
am roten Meere,

esca s. edere.
*echära , ae f, gr L , eig . Herd , Brandstelle , 1) wegen

der Ähnlichkeit der Form Fußgestell der Wurs-
maschine ; 2) besonders durch Brand verursachter
Grind , Schorf F ; fr eschar- e (fälschlich escarre ) ;
- e schorfig , -ifier (-ification) Schorf bilden ; e dchar.
fr ess 'ere u . essdra juckender Schorf , n . a . arab.
Herkunft.

eschär - ösis f , gr L , Schorfbildung , - oticus
gr L , schorfbildend, - otisch ; -otica n pl schors-
bildende Mittel ; fr eschar-otique adj u . s ; e eschar-
ötic adj u . s , -ötical . „ Eschariten " löcherige Ko¬
rallenversteinerungen,

esculentus s. edere.
esox , ocis m , gr isox , Hecht ; fr esoce m.
esse , sum , fui sein ; it essere , sono , fui ; fi’ etre,

je suis , je fus ; e to be verw . mit lat fui , fio,
d bin dsgl.

fuit es ist gewesen, vorbei , dahin , fuimus
Troes , fuit Ilium etc. (Verg ) wir sind Troer



gewesen , Ilion war einst, d . i . mit unsrer Herrlich¬
keit ist es vorbei , eritis sicnt Deus scientes
bonum et malum (Mos I 3 , 5) Worte der Schlange:
ihr werdet sein wie Gott , das Gute u . Böse wissend,
est modus in rebus (Hör ) es ist ein Maß in allen
Dingen . „Hst Hst " Name des Muskatellerweins
von Monte fiascone , vgl . W - Müllers Gedicht.
Hsto mihi N . des Sonntags vor den Fasten , nach
Hs 31 , 11 „ Sei mir mein Schutzgott" .

ens , entis seiend, klassisch nur in Zs.) ; s Wesen,
z . B . ens ratiönis ein bloß in d . Vorstellung vor¬
handenes Wesen. „ Entität " Wesenheit; kr entitd;
e dntity . „ Nonens " Unding , das nicht ist u.
nicht . sein kann . „ Nonentität " das Nichtsein,
Nichtigkeit ; kr non - etre ; e nonentity.

Aus nec + ent nach Dz it niente, fr neant
nichts ; n . Kö von ne + gent s. gens unter gen.

in esse in tatsächlicher Existenz F ; e — . NB.
Die Redensart „ in seinem Esse sein " d . i . in seinem
Elemente , in bester Laune sein , beruht auf kr etre
a son aise v . germ asatia Annehmlichkeit.

essentia , ae f d . Wesen e . Sache ; kr essenee
auch Kraftauszug aus Kräutern , Geist , „ Essenz ",
essene (i)er mit Essenzen parfümieren ; e essenee
s u . v . fr ess-bouquet st . essenee de bouquet
F ; e = . fr essent -iel (-ialiiä ) wesentlich , - icll,
- ial , - ialität ; e essent -ial , -iality ; essdnt -ials
wesentliche Dinge , - ialien . kr coessent -iel gleichen
Wesens, von den 3 Personen in der Trinität , -iell,
- ialität ; e cöessdnt -ial , -iälity . e extraessent -ial
nicht wesentlich , -iell . fr quintessenc - e ( -iel ) fünf¬
mal ausgezogener Geist eines Stoffes , bildl . Haupt¬
sache rc ., „ Quintessenz "

; -ier (-iation ) die Q - aus-
ziehen ; e quint &s -ence s u . v , -ential , - entialise.

futürus zukünftig ; fr future auch s Bräutigam,
Braut ; e fdture adj , futürity . futilruin n 1) Zu¬
kunst (ad ob . in futurum für die Zukunft ) ; 2) Tem¬
pus der Zukunst (— exactum Tempus der Zukunft
in der Vergangenheit ) ; kr future m ; e fdture.
fr futur -ition künftiges Dasein , -itivn ; e füturi-
tion , fdtur -able in Zukunst möglich, - ibel ; -ist
Hoffnungsvoller rc.

Zs. abesse , absum , afüi abwesend sein , absit
das sei ferne , absit omen c . Vorbedeutung sei
ferne, absens , entis abwesend , Abwesender F , pl
Absenten ; fr absent ; e äbsent . (absens carens
der Abwesende ist der Entbehrende , bekommt nichts) ,
absentia , ae Abwesenheit F u . „ Absenz"

; kr ab-
sence ; e äbsence . fr absence d’esprit Geistes¬
abwesenheit F ; e absentness ob . äbsent -minded-
ness . fr s’absent - er sich entfernen , -ieren . e to
absent oneself , -ätion ; absentee ob . absenter der
von s. Posten Abwesende, der im Auslände Lebende;
absenteeism Leben im Auslande ; kr absenteisme
Rcisewut.

adesse gegenwärtig sein.
deesse fehlen , ut desint vires , tamen est lau¬

danda voluntas (Ov ) wenn auch die Kräfte fehlen,
ist dennoch der Wille zu loben.

Interesse dazwischensein , teilnehmcn ; it Interesse
auch s Teilnahme , „ Interesse "

; kr interet v . lat
interest cs liegt daran 1 ) Anteil ; 2) Hingabe an
e . Sache ; 3) Partei , Seite ; 4) Nutzen; 5) Gewinn¬
sucht ; 6) Zinsen (par interit aus Eigennutz F ) ;
e interest . fr interess -er jemandes Teilnahme ge¬
winnen re ., -ieren , s’interess -er sich beteiligen rc .,
sich interessieren ; -ant -ant ; -ä beteiligt, eigennützig,
- iert ; -es die Teilnehmer , - enten . e to interest,
-ing , - ed (ness ) , party of interest Interessenten . —
fr desinteress -er schadlos halten ; -i unbeteiligt , un¬

eigennützig , -iert ; - ement Uneigennützigkeit; des-
intirit dass, (selten ) ; e disinterested (ness) .

posse aus pot - esse s. bes. Art.
praeesse vorn sein , einer Sache vorstchen. prae¬

sens , - entis gegenwärtig , präsent ; s m Anwesender
P ; sd Tempus der Gegenwart F ; fr present adj u.
s ; e präsent adj u . s . praesentia , ae Gegen¬
wart F u . Präsönz ; fr presence (— d’esprit Geistes¬
gegenwart F ) ; e prisence (— of mmd ) .

(se)praesent -äre (-ätio ) ( sich) zeigen, praesent-
Btum (Kanzleispr .) vorgelegt, eingelaufen, -iert (pr.
u . praes .) , fr present -er darreichen, vorstellen, ein¬
führen , Vorschlägen , Vorhalten (z . B . Waffen) , prä¬
sentieren ; se präsenter sich j . vorstellen, sich zeigen,
auftrctcn , sich darstellen , sich Präsentieren ; Präsen¬
tation Eingabe , Vorschlag, Präsentation ; presen-
tateur der jem . für e. Stelle vorschlägt, Präsentant;
presenteur der e . Bittschrift einrcicht; prisentabie
empfehlenswert , der sich mit Ehren zeigen kann,
präsentabel . e to presönt , -ätion , - ment , - er,
- able , -ability ; - ative das Vorschlagsrccht habend;
- ee der Vorgeschlagene, fr präsent Geschenk (Verbal-
subst . zu präsenter darreichen) ; e present.

repraesent - äre vergegenwärtigen , vorstellen,
nachahmen, in der Kunst darstellen, se - sich zeigen,
sich stellen; - ätio bildl . Darstellung ; - ätor Dar¬
steller einer Person , kr reprisenter auf- , vor-
weiscu ; darstellen , ausführen i . Theater , jemandes
Stelle vertreten , sich e . Ansehen zu geben wissen,
mit Würde austrcten , repräsentieren ; -ant Stell¬
vertreter , Volksvertreter , Repräsentant ; -ation Dar¬
stellung, Vertretung , Vorstellung im Theater , standes¬
gemäßes Auftreten , Repräsentation ; - eur Darsteller;
-ateur darstellend, - atif vorstcllend, vertretend , -ativ;
- able darstellbar , e to represent , -ing , -ätion , - er,
-ative (ness ) , - able , - ability.

prodesse , st . proesse , nützen, prosit cs nütze,
wohl bekomms! F u „ prost " !

NB . [prodis , prode ] nützlich , tüchtig als Grund¬
wort zu it prode, pro Nutzen, produomo wackerer
Mann ; prov prodom ; afr prod , prud tüchtig,
preudoume tüchtiger Mann ; nfr preux wacker,
prud -homme tüchtiger Mann , it prodezza Tüchtig¬
keit, prov proeza , afr proeisse , prooise ; e prowess.
Zwcifelhastcr ist die Ableitung von e sprnce( ness)
nett , sauber in Aussehen u . Kleidung aus [prodis ] ;
dagegen mit Sicherheit e to appro -ve ( - ement)
verbessern vom afr aproer (von prodis ) z . Vorteil
verwenden , dsgl . to improv - e (- ement , -er , -able)
besser machen.

essed -um , n , kelt L , Streitwagen ; - Brius Wagen-
kämpfcr, Gladiator zu Wagen F.

essentia s. esse.
esurire s. edere.
et und , auch ; fr et und.

et ab hoste doceri auch vom Feinde soll man
sich belehren lassen , et cetera s. ceterus.

etiam aus et jam auch , etiam si omnes , ego
non wenn auch alle es billigen , ich nicht , etsi
auch wenn, obschon.

*etes -ius , gr L (v . etos Jahr ) , jährlich , -isch.
etesiae , ärum f , gr L (etesiai sc anemoi ) , die
während der Hundstage im östl . Mittelmeere jährlich
regelm . wehenden Winde , Etesien ; kr (vents ) ete-
siens ; e etesian rvinds.

*ethn -Ycus , gr L (v . ethnos Volk , Rasse) , eig . die
Rasse betr . , volkseigentümlich; lat . heidnisch , Heide,
- isch , -iker , kr -ique adj u . s ; e ethn -ic adj u . s,
-ical ; icisrn Heidentum.*ethos n , gr L , menfchl . Sinnesart , Sitte F ;̂ fr
ithos u . ethos\ e ethos. etli - Tca , ae u . - ice,
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es f , gr L , Sittenlchre , Moralphilosophie , 41; fr
Ethique ; e Eth -ic , meist -ics . Eth -icus , gr L,
z . Sittenlchre gehörig , sittlich , - isch (- iker Sitten-
lehrcr) ; fr öthique adj , e 4th -ic adj , -ical (ness) ,
-icise iib. Ethik reden, -icist ob . - l’cian Moralist.

Ethölog- ia , ae , gr L , Sittenschildcruna, -ic;
- us , gr L , Sittendarsteller , Etholog (c) ; fr Etholog¬
ie , - ue ; e etholog -y , -ist , -er.

«etyinön , i n , gr L , eig . das Echte , Ursprüngliche,
Wortstamm F.

etymölög -Ta , ae , gr L , Wortableitung , -ic;
- us , gr L , Wortsorschcr, Etymolog (e) , - lens , gr
L , - isch ; - lcum ( neu) Abstammungswörtcrbuch F.
fr etymlog -ie , -ique adj , - iser d . Abstammung e.
Wortes angebcn , sich mit Et . beschäftigen , -isieren;
-ist « , e Etym (on) , etymölogy , etymolog -ic (al ) .
-icum ob. -icon , to etymölog -Ise , -isätion , -ist
ob . - er.

*eu , gr L , wohl ; als Zuruf : brav ! ; ähnlich euge;
euax juchhei ! ; euan , euliau , euoe , euhoe , evoii
Jubclruse der Bacchanten , eu - in gr L wohl-,
entg. dys - , z . B.

eu - ob . evangel -us (v . gr angelos Bote) Ver¬
künder froher Botschaft, Evangelium , gr L , frohe
Botschaft F ; fr Evangile m ; e evangElium , gcw.
göspel (von God Gott u . spell Erzählung ) .
Evangel -Tcus , gr L , - isch ; fr EvangElique;
e evangEl-ic , -ical (ness) , icälity u . a . evangel-
iSriuin (neu) Evangelicnbuch F ; fr Evangil (i)aire
m . Evangel -TzBre (-Izätor ) , gr L , b . Ev . pre¬
digen , -isieren , -isation ; fr EvangEl-iser , -isation,
-is(at )eur ; e to evangel -Tse , -isätion , -Iser.
Evangel - ista , ae , gr L , Verfasser eines der 4
Evangelien , dann auch Prediger des Ev . , -ist ; fr
EvangEliste auch Protest. Hilssgeistlichcr; e evcknge-
list . fr evangel -isme Verkündigung des Ev . ;
e -ism.

eucliäris (v. St . char freuen) holdselig; eu-
charist -Ta, ae , gr L , Danksagung , spez. nach dem
Abendmahl u . dieses selbst, - ic , - isch ; fr -ie , -ique;
e eucharist , eücharist -ic (al ) , -ial . „ Eucharistik"
Lehre v . heil. Abendmahl u . a . s. gr Verz.

eudaemon , önis (v . dafmön Genius ) glücklich,
s. gr . Verz.

eugen - eus od . -Ins (v . St . gen werde geboren)
edel geboren, edel , s. gr Verz.

eulog - ia , ae (v . logos Rede) ctg . Segenswunsch,
gesegnetes Mahl ; in der gricch . Kirche Segen,
Abendmahl , - ie ; pl Überbleibsel des gesegneten
Brotes ; fr -ie , -ies.

eulog - iuin Grabschrift , eig . Lobrede , vgl. elo¬
gium ; e eulög -ium u . eülog -y Lobrede, to eulog-
Ise , -Iser , -ism , -ist.

enmetr- ia, ae (metron Maß) Ebenmaß, -ie.
euödes (v . St . od rieche ) wohlriechend, euodisch;

e enodic.
euphErn - os (v . pherni sage) Gutes bezeichnend,

- isch ; fr euphemique ; e euphem -ious , -ian.
euphEm - ia , ae , gr L , gute Benennung , Milderung
des Ansdrucks, - ic ; fr -ie ; e euphemy . „ Euphem¬
ismus "

, -istisch s. gr . Verz.
eupliön -Ta, ae (v . phöne Stimme ) Wohlklang,

- ie ; fr -ie ; e euphony . „ Euphonisch" jc. s. gr.
Verz.

eurythiu- ia , ae (v . rhythrnös Rhythmus) Gleich¬
maß , Regelmäßigkeit , -ie ; fr -ie , -ique ; e eu-
r (h )ythm -y , -ic.

eustylos (v . stylos Säule ) schönsäulig ; fr eu¬
style ; e eiistyle.

euxlnus (v . xeinos gastfreundlich) gastlich . Pon¬
tus Euxinus (euphemistisch für axinus unwirtlich)
das Schwarze Meer ; fr Pont -Fuxin ; e Euxine s.

*euch - etae , arum , gr L (v . euchomai bitte), Gebet¬
brüder , e . ketzer. Sekte des 4 Jahrh . „ Euchften" .

«eunüchus , i , gr L (aus eune Ehelager u . Echo
halte) , Hüter des Ehebetts , Verschnittener , Eunuch(c) ;
fr eunuque ; e cuouch , eunuchal . euuuch - izarej
gr L , verschneiden, - isieren ; -ismus , gr L , Ver-

*eurus , i m , gr L , Südostwind F ; fr u . e —
ev . . . . statt exv . . . .
*Evan ob . Enhau Bein , des Bacchus , vgl. eu.
«evangelium st . euangelium s. eu - .
*evoe s. eu.
ex - c - praep c abl , aus (gr ek , ex) , ex est es ist

aus , vorbei , ex nunc von nun ab . ex post od.
ex post facto nach geschehener Tat , hinterher , ex
tempore s. tempus. In Zs . e - vor b , d , g , j,
1, m , n , r , v ; ek- vor f , sonst ex - aus - , er-, ent -,
aus- , öfter ohne- , -los . fr als praep durch de
vertreten , in Zs. ex - , E- , es - . In Neubildungen
hat ex - öfter die Bcd . „ ehemalig "

, z . B . Ex- minister,
Ex-rcx.

exten (us ) , a , um außen befindlich, exterae,
arum sc partes domus Außenräumc ; fr etres m
Räumlichkeiten.

exterior , ius äußerer ; fr extErieur adj ; s das
Äußere , die Außenseite F ; e extgrior adj u . s.
fr exterior -itE Äußerlichkeit F ; -iste kathol. Schul¬
philosoph, nach dem alle Wahrheit von außen kommt
----- traditionaliste ; extErioriser aus dem Ich in
die Außenwelt versetzen ( Philos), ŝ'extErioriser außer
dem Hause leben, e exterior -ity ; to exterior -ise
(-isätion ) .

extremus äußerst ; fr extreme auch übertrieben,
verzweifelt „ extrem"

; e extrgme (ness ) . extremum
n 1) äußerste Lage , Not ; 2) Ende ; „ Extrem " n d.
Äußerste , höchste Grad , fr extreme ; e extreme,
ad extremum bis zuletzt ; ad extrema aufs
Äußerste ; in extremis , in den letzten Zügen , daher
fr extrEmiser die letzte Ölung geben . „ Extreme"
pl ^

1) die äußersten Grenzen , Gegensätze ; fr ex¬
tremes ; e extremes ; 2) Übertreibungen ; fr excEs;
e rädical opinions . e extrgm -ism ( -ist ) Festhalten
an übertrieb . Anschauungen ; fr extrEm -iste . ex¬
tremitas Grenze ; fr extrEmitE äußerstes Ende,
verzweiflungsvolle Lage , -ität ; e extrEm -ity , -ital
am äußersten Ende befindlich, extrem -itätes
äußerste Körperteile , - itäten ; e extrEm -ities ; fr
-itEs auch verzweifelter Entschluß , tätl . Mißhand¬
lung rc.

externus auswärtig , fremd , extörn ; fr externe
adj ; s nicht in der Schule wohnender Schüler rc .,
„ Externer "

; extern - at Schule ohne Pensionat , -at.
e extErn (extErnat ) in letzter Bed ., sonst extErnal,
externälity , to extErnal -Ise (-isätion ) verkörpern,
objektivieren , -ism Lehre v . den äußeren Erschei¬
nungen.

extra , aus extera sc parte , praep c acc außer;
adv außerhalb ; jetzt auch : obendrein , besonders,
z . B - etwas extra tun ; fr extra s m Außerge¬
wöhnliches F ; e = . In Zs . extra - außer-,
außerhalb - , heraus - , ab- , umher - ; in Neubildungen
öfter außerordentlich , besonders , z . B . extrasein,
Extrazug , Extrapost.

extrün -eus auswärtig , fremd , „exträn "
; s Aus¬

wärtiger , später spez . nicht der Schule Angehörender
F u . „Exträneer " . fr extranEite das Fremdsein;
etrang-e (- etE) fremd, seltsamF . e 1) exträneous,
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extraneity ; 2) strdnge(ness ) . it straniero ; fr
etranger Fremder, Ausländer (a 1’etranger im
Auslande) ; e sträng er, -hood , -ship . extrBneäre
als fremd betrachten ; it straniäre entfremden ; fr
etranger entfremden , verscheuchen , s 'dtranger sich
weggewöhnen ; e te estrang - e ( -edness , -ement,
-er) entfremden.

extrin -secus adj äußerlich , adv außerhalb ; fr
-sdque adj , cntg . intrinseque ; e extrinsic, -al(ness) ,
-älity ; - äte (-ätion ) veräußerlichen.

extrorsnm aus extra versum (neulat .) adv
nach außen ; fr extro(ve)rse adj ; e extrörs-e adj,
-al.

exactus s. agere,
exagium s. agere,
exämen f. agere.*ex - in gr L (praep ek, ex — lat ex) aus- .

exanth - ema , ätis n (v . änthos , änthemon
Blüte) Hautausfchlag , - len ; fr - örne m ; e exän-
tbem (a) . Exanth -ematisch , -esis s. gr . Verz.

exarcbus , i ( v . ärchö bin d . erste) Vorsteher,
Statthalter in äußeren Provinzen, bes. des byzant.
Kaisers in Ravenna, Exarch ; fr exarque ; e exarch.
exarcli -atus , üs m (mlat) Würde u . Gebiet des
E ., - at ; fr -at ; e dxarchate.

exedra , ae f (v . heclra Sitz ) Gesellschaftszimmer;
gr auch offener halbrunder Säulengang in Gym¬
nasien ; halbkreissörm . Kuppelnische (Arch) ; später
Art Apsis in Kirchen u . Sitz des Bischofs daselbst
F ; fr exedre m ; e exedra.

exeget -ice , es f (ö . hegeomai führe an ) Er¬
klärungskunst , -ik od . Exegese (gr) ; tr exdgese;
e exegdtics u . exeggsis. Exegetisch re . s . gr. Verz.

exenter -are (v . enteron Eingeweide) ausweiden,
- ieren ; e to exenter-ate , -ate adj , -ätion . Exenter¬
isis s-̂ gr. Verz.

exocbas , adis f (v . dcbo halte , exdcb«, rage
hervor ) Hämorrhoidalknoten ff u . „ Exoche " (gr) .

exedus , i f (v . hodös Weg) Auszug , N . des
zweiten Buches Moses , „Exodus " m ; fr exode m;
e dxodus u . cxodc ; exödic , exodist. exodium

n , gr L , Schluß , Ausgang im griech . Drama ; satir.
Nachstück in den atellanischen Spielen F ; fr exode
m ; e exode.

exömis , idis f (v . BrnosSchulter ) ein d . rechte
Schulter sreilassender Leibrock der Handwerker u.
Sklaven F ; fr exomide.

exömolög -esis , is f (v . homologeö bekenne)
öffentl. Sündenbekenntnis F ; fr -äse ; e -dsis (obs ) .

exorc -ismus , i , m ( v . horkizö beeidige) Geistes-,
Teufelsbeschwörung , -ismus ; -Tzäre , gr L , b.
Teufel beschwören , -isieren : - ista , gr F , Teufels -,
Geisterbeschwörer, -ist ; fr -isme , -iser, -iseur, -iste;
e dxorc-ism , -Ise , -Iser, -ist.

cxstasis fälschlich st . ecstasis s. das.
exemplum von eximere s. emere,
exercere , exercitus etc . s. arcere,
exiguus s. agere,
exilis s. agere,
exilium s. solum,
eximius v . eximere s. emere,
existimare s. aestimare,
exitium s. ire.
*exoter -icus , gr L , äußerlich , allgemein faßlich,

populär, - isch ; fr exoter-ique , -isme fremdartiges
Wesen , -ismus ; e exoteric(al) u . a . exöt -icus,
gr L , ausländisch , -isch ; fr -ique ; e exötic , -al
(ness ) .

exsilium s. solum,
exsul s. solum.
exta , örum n Eingeweide , Herz , Lunge , Leber u.

Milz der Opfertiere F . exti -spex , pl -spices
(von spicere) Eingeweideschauer behufs Weissagung
F ; fr -spice(s) ; e exti-spex , -spices, extispic¬
ium Eingeweideschau F ; fr - ine f.

externus s. ex.
exter -us, -ior s. ex.
extra , extraneus s. ex.
extremus , extrinsecus s. ez.
exul st. exsul s. solum,
exuviae s. uere.

F
Faba , ae Bohne ; fr f 'eve Saubohne, fabe (Bo), fave

( dial .) ; faverolle, faviole u . favelotte (pop .) ; fc-
verole weiße Bohne ; favonelle u . favouette Platt¬
erbse ; fayol (pop) trockne Bohne.

fnbaceus bohnenartig ; e fabäceous . faba¬
ginus Bohnen - , fabägo (neu) Bohnenkaper (Bo ) ;
fr fabagelle . fabarius Bohnen - ; fr femier Bohnen¬
baum , Cytisus ( Bo ) .

fabella s. färi.
faber , ri , aus fäci -ber von facere , Verfertiger , Werk¬

meister , Bildner, Schmied , Zimmermann (fabri
Genieeorps der röm . Armee ) , Urheber , Schöpfer;
N. e . Fisches ; fr faber (Zo ) ; ferre Kesselmcister
in Salinen ; orfevre s. aurum ; e faber (Zo ) .

suae quisque fortunae faber jeder ist seines
Glückes Schmied.

fabrica , ae Werkstätte , spez . Schmiede ; Hand¬
werk ; Ausführung; Kunstgriff , List ; „ Fabrik " L.

1) fr fabrique Fabrik , von kleinen Betrieben,
sonst manufacture , usine . e fäbric Herstellung,
Fabrikat, Struktur, Bau ; mänufactory u . factory
Fabrik.

fabric -äri u . - are (-ätio , -ätor) verfertigen;
Ränke schmieden , fr fabri -quer (-cant adj u . s,
-cation , -cateur Verfertiger ) Herstellen , -zieren,
-kant , -kation. e to fabric -äte (-ant s , -ätion,
-ature , -atur , -ätor) Herstellen , errichten, ersinnen,
erdichten; to manufacture fabrizieren . „Fabrikat"
fr article de fabrique ; e make, fäbric . fr fabric-
-ier ob . -ien Kirchenvorsteher, von fabrique in d.
Bed . Kircheneigentum.

2) it forgia Schmiede ; fr forg-e; -er ( -ement,
-eage , -eur , -eable) schmieden , -eron Schmied,
-erie Schmiede , -is Eisen zu Draht . 0 forg- e s
u . v , -ing s , -er, -eable , -eability , -ery.

Von fabricata sc navis n . Dz it fregata; fr
fregate „ Fregatte " L , erst nhd ; e frigate . it
fregatone venetian . Schiff mit 2 Masten ; fr frd-
gaton ; e frigatoon . fr fregat -er wie e. Fregatte
bauen.

fabula s. färi.
facere , facio , feci , factum tun, machen, verfertigen,

bewirken , verursachen; it fare (farniente Nichtstun,
dolce — süßes Nichtstun , vgl. unten faindant) ;
fr faire; e to dö , to mäke.
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